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Ernst Zietzschmann und
Jobst von Nordheim, Hannover

Altensiedlung am
Laagberg in Wolfsburg
Cité pour vieillards an Laagberg
à Wolfsburg
Colony for the aged on the Laagberg
in Wolfsburg

D Pi
J ft

JU

Ui'a,., .-g
L3 4 «aLM

a

1

Die Altenwohnungen und die 8stöckigen Punkthäuser,
gesehen vom Laagbergwald aus.

Logements pour vieillards et maisons-tours de 8

étages, vus depuis le bois de Laagberg.
The flats for the aged and the 8-storey high risers,
seen from the Laagberg forest.

Typ B /Type B 1:200.
Doppelhaus mit zwei Zweizimmerwohnungen von je
43 m2 Wohnfläche.
Maisons jumelles avec deux logements de deux
pièces de 43 m2 de surface habitable chacun.
Double house with two two-room flats with 43 m2

living area each.

1 Wohnschlafzimmer / Studio
2 Bettnische / Alcove
3 Abstellraum / Débarras / Storage
4 Bad / Bain / Bath
5 Küche / Cuisine / Kitchen
6 Sitzplatz mit Pergola / Place de séjour avec

pergola / Seating area with pergola
7 Wohnzimmer / Séjour / Living room
8 Schlafzimmer / Chambre à coucher / Bedroom

Westansicht Typ B 1:200.

Vue ouest type B.

West view type B.

Ostansicht Typ B 1:200.

Vue est type B.

East view type B.

Typ A / Type A 1:200.
Einzimmerwohnhaus, Wohnfläche 30 m2.

Pavillon d'une pièce, surface habitable 30 m2.

One-room unit, living area 30 m2.

Schnitt Typ B 1:200.

Coupe type B.

Section type B.
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Im Norden der Volkswagenstadt Wolfsburg
liegt der Stadtteil Laagberg, für welchen im
Rahmen der Gesamtüberbauung auch
Altenwohnungen geplant waren. Es gelang den
Architekten, den Bauherrn und die Stadt
Wolfsburg erstmalig dazu zu überreden,
nicht die bisher üblichen Altenwohnungen
in zwei- und dreistöckigen Reihenhäusern
unterzubringen, sondern eine einstöckige
Anlage zu bauen, die jedem Insassen eines
Hauses einen direkten Kontakt zu seinem
wenn auch noch so kleinen Garten schenkt.
Diese Gärtchen liegen im Westen der
Hausreihen undbilden zusammenmiteinemrasen-
besäten Hang die großzügig zusammengefaßte

Grünfläche zwischen den Hausreihen.
Drei Reihen von je neun Einzimmerhäusern
bilden den nordöstlichen Teil der kleinen
Siedlung, drei Reihen von insgesamt acht
Doppelhäusern mit je zwei Zweizimmerwohnungen

den südwestlichen Teil.
Als Gelenk der ganzen Anlage liegt in der
Mitte ein kleiner Wohnhof, der zum gemeinsamen

Gespräch und Gedankenaustausch
dient.
Durch eine von der Topografie des Geländes

her bedingte Staffelung wurde erreicht,
daß die ganze Hausgruppe nicht als »Siedlung«

wirkt, sondern als eine Gesellschaft
einzelner, wenn auch zusammengehöriger
Hausindividuen. Zie.

MAMMk ayyyy

eft
iftlT

:
•¦•.m

i '

t i

««*-»

%

-

'1 : „im

Ih*^*
ftJttti.-J-.-XWT

M

mAi*
*mti

- :y,:yy y ^allSP*
y./:.// ¦'xiyyy/ -

É
7

Blick in den Wohnhof und auf die Eingangsseite der
Haustypen »B«.

Vue dans la cours de séjour et sur l'entrée des
maisons de type »B«.

View into the lounge court and on to the entrance
side of the type »B« units.

Durch die hangbedingte Staffelung der Häuserwurde
Maßstäblichkeit und Wohnlichkeit erreicht.
L'échelonnement nécessité par la pente confère au
tout harmonie et confort.
The staggering necessitated by the slope creates
both harmony and comfort.

Lageplan 1:2000.

Plan de situation.
Site plan.

A Einzimmerwohnhaus / Pavillon d'une pièce / One-
room dwelling

B Haus mit zwei Zweizimmerwohnungen / Maison
avec deux logements de deux pièces / House with
two two-room flats

C Fünfstöckige Scheibenhäuser im sozialen
Wohnungsbau / Maisons en tranches de cinq étages à

loyers modérés / Five-storey blocks, low rentals
D8geschossige Punkthäuser im sozialen Wohnungsbau

/ Maisons-tours à huit étages à loyers
modérés / 8-storey high risers, low rentals
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